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Connais-tu le jingle de ton film préféré? 
Ken je de herkenningsmelodie van je 
favoriete film?

jouer

 la joie  zjwaa
  vreugde

Mon frère a pleuré de joie. Mijn broer 
huilde van vreugde.
Quelle joie de se retrouver ensemble! 
Wat fijn dat we elkaar weer eens zien!

  joindre à  zjwẽdr·aa
  zich aansluiten bij, meedoen met

Veux-tu te joindre à nous? Wil je met ons 
meedoen?

  joli  zjollie
  knap, mooi

Quelle jolie robe tu as! Wat heb je een 
mooie jurk aan!

 une joue  zjoe
  wang

Il faisait froid dehors et ses joues 
étaient rouges. Het was koud buiten en 
haar wangen waren rood.

  jouer  zjoe·ee
  ➊ spelen

Jouons à cache-cache. Laten we 
verstoppertje spelen.
On va jouer au football? Zullen we 
voetballen?

Arrête de jouer la comédie! Doe eens 
normaal!

  ➋ gokken
Mes oncles jouent au casino. Mijn ooms 
gokken in het casino.

jouer
• jouer à + sport of spel

Célestin joue au tennis et Martin joue au 
volley-ball.

• jouer de + muziekinstrument
Célestin joue du piano et Martin joue de 
la guitare.

  jouets  zjoe·e
  speelgoed

Il adore jouer avec ses nouveaux jouets. 
Hij vindt het heerlijk om met zijn nieuwe 
speelgoed te spelen.

 un jour  zjoer
  dag

Le premier jour de ses vacances, on lui a 
volé son argent. Op de eerste dag van zijn 
vakantie werd zijn geld gestolen.
Nous ne pouvons pas passer un jour 
l’un sans l’autre. We kunnen geen dag 
zonder elkaar leven.
Nous avons un jour de congé demain. 
We hebben morgen een dag vrij.
Tu dois prendre une pilule tous les 
jours. Je moet elke dag één pil nemen.
Tu comprendras un jour. Ooit zul je het 
begrijpen.

 un jour de l’an  zjoerdelã
  nieuwjaarsdag

Le jour de l’an, nous allons voir mes 
grands-parents. Op nieuwjaarsdag gaan 
we naar mijn grootouders.

 un jour de semaine  zjoerdesemen
  doordeweekse dag, werkdag

Maman n’aime pas les jours de la 
semaine parce qu’elle doit se lever tôt. 
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  gaan
  ➊ aller

Waar ga jij naartoe? Où vas-tu?
Ga nu maar, anders kom je te laat. 
Vas-y, sinon tu arriveras en retard.
De pony’s zijn al naar het weiland 
gegaan. Les poneys sont déjà allés dans la 
prairie.
Hoe gaat het met u? – Het gaat wel. 
Comment allez-vous? – Ça va, merci.
Ze gaan trouwen. Ils vont se marier.

  ➋ se passer
Hoe ging het? Comment cela s’est passé?

  ➌ partir
Hoe laat gaat de trein? A quelle heure 
part le train?

  ➍ traiter
Waar gaat die film over? De quoi traite ce 
film?

  gaatje
 un petit trou, une carie

Er zit een gaatje in de ballon. Il y a un 
petit trou dans le ballon.
Ik heb geen gaatjes in mijn tanden. Je 
n’ai pas de caries dans mes dents.
Senne heeft gaatjes in zijn oren. Senne a 
les oreilles percées.

  gang
  ➊ un plat

Deze maaltijd bestaat uit vijf gangen. 
Ce repas se compose de cinq plats.

  ➋ commencé
De les was al aan de gang. La leçon avait 
déjà commencé.
Ga je gang, schep maar op. Commence, 
tu peux te servir.
Ga je gang! Vas-y!

  ➌ un couloir
Wil je in de gang wachten? Veux-tu 
attendre dans le couloir?

  garage
 un garage

De auto staat in de garage. La voiture 
est dans le garage.

  garçon
 un garçon

‘Garçon, de rekening alstublieft,’ zei 
mijn moeder. ‘Garçon, l’addition s’il vous 
plaît’, a dit ma mère.

  gas
 le gaz

Als we kamperen, koken we op gas. 
Lorsque nous campons, nous cuisinons au 
gaz.

  gast
  ➊ un invité

De gasten moeten in mijn kamer 
slapen. Les invités doivent dormir dans ma 
chambre.

  ➋ un visiteur
Het pretpark kreeg veel gasten deze 
zomer. Le parc d’attraction a eu de 
nombreux visiteurs cet été.

  gasvuur
 le gaz

De soep staat te koken op het gasvuur. 
Le potage est en train de cuire sur le gaz.
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